ANAAYZH METOXHzZ 2E AEYTEPEYOYZA NPOTAZH

» Ol EMPPNUATIKEC KOL ETOETIKEG LETOXEG TNG AATLVIKNAC UTTOPOUV va avaAuBouv

oTo avtiotolyo £idog deutepelovoag MPOTACNG.

1. AvaAuon eTUOETIKAG LETOXNG
H emiBetikn petoxn avaAvetal os Seutepelovoa avadopLkr mpotacn. H ev Adyw
npotaon Ba elodyetal pe TNV avadopLkr aviwvupia qui, quae, quod, (= o onolog,
n omola, To omoio) katL Ba ekpEpetal cuvBwWC pe OPLOTLKE, EKTOG KL OV UTIAPXOUV
oL mpoUmoBEaoeLg yla va xpnolpomnolnbel n YIoTaKTLKkh.
METOXH XPONOZ PHMATOZ :TON ONOIO PHMA EZAPTHZH2
METATPENETAI H METOXH
Eveotwrta a) Eveotwrag APKTLKOG XPOVOC
(oUyxpovo) B) Nopatatikog loTtopLkoC XpOVog
MapoaKelpévou a) Mapakeipevog APKTLKOG XPOVOC
(mpotepo)poVo) B) YmepouvtéALKOG loTopLKOC XPOVOG
MNapadewypa: Homo quidam Octaviano occurrit corvum tenens. (= Kamotoc
avPpwrog, mou KPATOUTE Eva KOPAKL, tNye va ocuvavtioeL tov OktaBLavo.)
Avdluon: Homo quidam, qui corvum tenebat, Octaviano occurrit.
(Ae€\oylo: Octavianus, -i [a.] = o OktaBiavog, occurro, occurri & occucurri,
occursum, occurrere [3] = mnyaivw va cuvavinow, corvus, -i [a.] = KopakL, teneo,
tenui, tentum, tenere [2] = kpatw)
2. AvaAuon atloAoywKAG LETOXNG

OL aLTIOAOYLKEG UETOXEG avaAUOVTAL 0 SEUTEPEVUOUCEG OULTLOAOYLKEG TIPOTACELG.

Mo ouyKekpLUEVAL:




e quod, quia, quoniam & quando + Oplotik (0tav n attoloyia eival

OVTLKELUEVLKA)

e quod, quia, quoniam & quando + YmotakTtikn (6tav n attoloyia eival

UTTOBETIKN 1 UTIOKELEVLKN)

e cum (causale) + Ymotaktiky (O0tov n ottioloyia eival amotéAeopa

£0WTEPLKAG Aoyikn¢ dlepyaaiag)

METOXH XPONOZ PHMATOZ :TON ONOIO PHMA EZAPTHZHZ
METATPENETAI H METOXH
Eveotwta a) Eveotwtag APKTLKOG XpOVOG
(oUyxpovo) B) Nopatatikog loTopLkOC XpOVOG
MapoaKelpévou a) Mapakeipevog APKTLKOG XPOVOC
(mpotepo)poOVO) B) YmepouvtéALkog loTopLkOC XpOVOG

Napadewypa: Tum adulescens, viribus suis confisus et cupiditate pugnandi

permotus, iniussu consulis in certamen ruit. (= TOte 0 veapoc, encldn eixe

EUITLOTOOUVN OTIG SUVAUELC TOU Kol EMELON mapaoupBnke armo tnv emduia Tou

yLo pdxn, 0puUnoe otov aywva apd t dtatayn Tou urlatou.)

Avdluon:

e Tum adulescens, quod viribus suis confisus erat et quod cupiditate

pugnandi permotus erat, iniussu consulis in certamen ruit. (QVTIKELUEVIKNA

attoAoyia)

e Tum adulescens, quod viribus suis confisus esset et quod cupiditate

pugnandi permotus esset, iniussu consulis in certamen ruit. (UTTOKELUEVLKNA

attoAoyia)

e Tum adulescens, cum viribus suis confisus esset et cum cupiditate

pugnandi permotus esset, iniussu consulis in certamen ruit. (amotéAecua

€0WTEPLKAG AOYLKNAG Slepyaaiag)




(Ae€\oylo: adulescens, -entis [a.] = veapdg, confido, confisus sum, confidere

[NuiamoB., 3] = epuniotevopal, cupiditas, -atis [0.] = emBupia, permoveo, permovi,

permotum, permovere [2] = mapaKkvw, iniussus, -us [0.] + yev. UTIOK. = TTAPA TN

Slatayn kamolou, certamen, -inis [oud.] = aywvag, ruo, rui, rutum, ruere [3] =

OpUW)

3. AvaAuon XPOVLIKNAG LETOXAG

Ol XPOVIKEC UETOXEG avalUovtal oe SeUTEPEVOUCEC XPOVIKEC TPOTACELS. Mo

OUYKEKPLUEVAL:

METOXH

XPONOz PHMATOzZ 2TON OIOIO
METATPENETAI H METOXH

PHMA EZAPTHZHZ

Eveotwrta

(oUyxpovo)

a) loTopLkOC/SLNYNUATIKOG cum +

Yrotaktiki Mapatatikou

(cUyxpovo)

B) dum + Oplotikn Eveotwta

(ouvexllopevn pdén)

y) dum, quod, quamdiu + OpLOTIKN
(8Lou XpOVoU HE TO XPOVO ToU
pApaTog e€GPTNONG TNG LETOXNG
(mapdAAnAn StapkeLa)

8) Xpovikdg cum + Oplotikn iSlou
XPOVOU LLE TO XPOVO TOU PAATOG

g§ApTNONG TNG HETOXNG

loTopLkOC XpOVOG

elte apKTIKOC elte

LOTOPLKOG XPOVOG

€lTe aPKTLKOG €lte

LOTOPLKOG XPOVOG

€lTe aPKTLKOG Elte

LOTOPLKOG XPOVOG

Mapakelpévou

(mpotepo)pOVO)

a) loTopLKOG/SLNYNUATIKOG cum +
Yrnotaktikn YrnepouvteAikou

(mpotepo)pOVO)

lotopLkdg Xpovog




B) ut, ubi, simul postquam, cum

primum + OpLoTikn MNopakeLpEVOU

V) Xpovikog cum + OpLOTIKN
MapaKELUEVOU LETA OO PriaL
€€ApTNONG APKTLKOU XpOVOU N

OploTikn YrepouvteAikou HETA amo

prpa e€aptnong Lotoplkol xpovou.

lotopLkog Xpovog

(ouvnBwg)

APKTLKOG 1} LOTOPLKOG

XPOVOC avtioToLya

Napadelypa: Quibus interemptis aurum omne recepit. (= A@ou touc eéoAdBpeuoe

ntipe miow 0Ao To xpuoapl.)
AvaAuon:

e Cum eos interemisset, aurum omne recepit.

e Ut, ubi, simul, postquam eos interemit, aurum omne recepit.

e Cum eos interemerat, aurum omne recepit.

(Ae€\oyL0: interimo, interemi, interemptum, interimere [3] = e€oAoBpelw, aurum,

-i [oub.] = xpuoady, recipio, recepi, receptum, recipere [3] = naipvw niocw)

» Mapatipnon:

H bwopopdn adalpetik) amoAutn, SnAadn n mepimtwon Katd tnv omola

QTOUGCLATEL N N UTIAPXOUCA LETOXN EVECTWTO TOU PHMOTOG SUmM Kal £oupe Suo

Aé€elc ek twv omolwv n pio Asttoupyel wG UTOKElMeEVO Kal n AAAn WG

KATNYOPNUATIKOG Tpoadloplopnde, eival Suvatd va avahuBel oe Seutepelovoa

XPOVLKH TtpoTaon we EAG:

a) lotopkdg cum + Yriotaktiki Mapatatikol Tov sum

B) KaBapd xpovikdg cum + Oplotiki Mapatatikol Tou sum

MNapadewypa: Brenno duce Galli everterunt urbem Romam. (= Otav ntav apxnyoc

0 Bpévvoc, ot MaAartec katéotpeav oAokAnpwrtikd tnv moAn Pwun.)




AvaAuon:
e Cum Brennus dux esset, Galli everterunt urbem Romam.

e Cum Brennus dux erat, Galli everterunt urbem Romam.

4. AvAAuon EVAVTLWHATIKAG LETOXNG
Ol EVOVTIWHATIKEG UETOXEC avaAUOVTOL O OEUTEPEUOUCEC EVAVTILWHOTLKEG
TPOTAOELC. MO0 CUYKEKPLUEVAL:
e etsi, tametsi, quamquam + OpLOTIKNA

e cum, licet + YotaKTikn

Mapadewypa: Tum Camillus absens? dictator factus est. (= Tote o KautAdoc, av kot
anwv, EKAEXTNKE SIKTATOPXC.)
AvaAuon:

e Tum Camillus, etsi aberat, dictator factus est.

e Tum Camillus, licet abesset, dictator factus est.

(Ae€\oylo: Camillus, -i [a.] = o KauA\og, absum, afui, -, abesse = anouoldlw, fio,

factus sum, fieri = yivopau)

5. AvAAucn UNMOBETIKAG METOXNG
Ol UTIOBETIKEG PETOXEC avaAUovTal o€ SEUTEPEUOUCEG UTIOBETIKEG TIPOTACELG,
oUUPWVA UE TOUG KAVOVEG TwV YoBeTIkwv Adywv (BA. oXeTKO KePAAalo OTO e-

class).

Napadewypa: Hi vincentes omnia iura civium victorum tollent. (= Avtoi, av
viknoouv, Ga amoonacouv oAa ta SIKALWUATA TWV NTTNUEVWY TTOALTWV.) — TNV

TIPOKELUEVN Tepimtwon, n amédoor pou Ppioketal oe Oplotikr) MéEAovTa

1 H petoxr SnAwveL To oUyXpovo e oxEon LE TNV pdEn mou ekdpdilel To prpa e€dptnong Kat £Tol Ba
UeTatparnsi og xpovo Napatatiko.



(tollent). Zuvenwg, Ba xpnowuomowjow Oplotikl MEAMovTa Kal otnv unobeaon),

WOTE va oXNUatiow tov YoBetikd Adyo tou ‘Mpayuatikol oto péAAov’ (1° eidog).

AvaAuon: Hi, si vincent, omnia jura civium victorum tollent.

(Ae€\oyio: vinco, vici, victum, vincere [3] = vwkw, ius, iuris [oud.] = &ikalo,

Swkaiwpa, tollo, sustuli, sublatum, tollere = cnKWVwW, ATMOUOKPUVW, AMOCTIW)

. AvaAuon TeAKAG HETOXNG

OL TeAlKEC HETOXEC avaAlovral oe SeuTepPeloOUOEC TEAIKEC Tpotdoelg. Mo

OUYKEKPLUEVAL:
METOXH XPONOZz PHMATOZ 2TON ONOIO PHMA EzAPTHXHZ
METATPEMETAI H METOXH
MéA\ovtag a) Eveotwtag (YmotakTikn) APKTLKOG XPOVOC
B) Napatatikog (Ymotaktikn) loTopLKOC XpOVOG

Napadewypa: Legati ad Caesarem venerunt petituri pacem. (= Ot aneotaAuévol
npdav orov Kaioapa yia v Intricouv €ipnvn.)
Avdluon:

e Legativenerunt ad Caesarem ut peterent pacem.



